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3anoposceys /1. A.

Yepkachbkuil IepyKaBHUN TEXHOJIOTTYHUIA YHIBEPCUTET

JAJTYYEHHA INEPEKJIAJALIBKOI'O TIPOI'PAMHOI'O 3ABE3ITEYEHHSA

J10 YKJIAJJAHHA TEPMIHOJIOT'TT

Y cmammi pozensanymo ocobnusocmi ykiaoawHs mepmiHoNoz2ii 3 HiMeybKoi MOosuU i3 3a1y4eH-
HAM NepeKiaaybkoeo npoepamHoco 3abesneyents. /locuiodceno 0ani nepexnadaybkux acoyiayii
Himeuyunu cmocoeno emanis pobomu 3 yKia0anHs mepmiHono2ii ma HeoOXiOHOCmi 0OMpPUMaHHS
€OHOCI MEPMIHONIOZIT 8 NepeKIadaybKux npoekmax. AKyeHmyemoca yeaza Ha 8aHCIUBOCI 3ATY-
YeHHs1 eKcnepmis, paxisyie i3 pisHuX eanyseil 3a0iisi MOYHO20 NePeKkaady 2any3e6ux mepminie. 3asna-
YeHo NPo MeXHIYHi MONCTUBOCMI VKIAOAHHS MEPMIHOLO02IT 3 MemOot0 NoAe2UeH s NPAKMUYHOI Oisllb-
Hocmi nepexiadaia 6 npoekmuiu pooomi. OKpecieHo nepesacu UKOPUCHIAHHA MEXHIYHUX 3ac00i6
nio uac yKAAOaHHs MepMIHON02il, 30KpeMa eKOHOMII0 uacy u eumpam, wo 00CAAEMbCI WIAXOM
BUKOPUCMAHHS NEPEKNA0AYbKO20 NPOSPAMHO20 3A0e3NeYeHHSL.

Kniouogi cnosa: acoyiayis HimeybKux nepexiaoayis, GUPIGHIOBAHHSI MepMIiHON02il, cmaHoapmu-

3ayis mepmiHoA02il, 2enepayis mepminie.

IocTanoBka mpodjemu. [mobamizaris pUHKIB
Ta IHTEpHAIIOHAJI3AIis EKOHOMIKH, IO 3POCTae,
CTaBUThH Tepe]l NepeKiiaallbKuMHA KOMIIaHIsIMI HOBI
3aBnanHs. OHOBIICHI BUMOTH JI0 €KOHOMIYHOT iH(OP-
Marlii, JIOKyMeHTaIlii i TepMmiHONorii Bce Oiblie
BILIMBAIOTh HA YCITIX 30BHINIHBOESKOHOMIYHOT Jisib-
HOCTI TIepEeKJIaNabKuX KOMIAHIN, MO 3IIHCHIOITH
CBOIO JIISUTBHICTh Ha MDKHAPOJHOMY piBHI. 3a OIIiH-
kamu denepaiabHOi acoliarii HiMeIbKUX MepeKiiaaa-
4iB (BDU), y Himeuunni npamrorots Big 50 000 1o
60 000 ycHux i MMCBMOBUX MepekiiagadiB. [Iga 3
JICCATH TEPEKIIaduiB € MOCTINHUMU Tpal[iBHUKAMH,
perTa mpairoe Mo3aIITaTHo. Y BCbOMY CBITI Ha TIepe-
KJIaaIbKy Tary3b mpumagae 6au3pko 30 MIIpa. €Bpo
Ha piK, TopiBHSAHO 3 TpuOmm3HOo 10 MIpa. €Bpo B
€sporii.

Ha >xanp, 1iHOBa TONITHKAa B MepeKiIalalbKii
raimysi MiJITOBXY€e BCe OlNblIe KOMIAaHIH KyIyBaTH
JICIIEBII MEPEKIIad, IPOTEe B I[bOMY BUIIAJKY MOBa
fme mpo BTpaTy SKOCTI mepekiamy. Kpim Toro, mpo-
(ecis mepexinaada He 3aXUIICHA, TOOTO KOXKEH MOXKE
Ha3BaTH ceOe mepekianadeM. 3a Takux ymoB Dene-
payibHa acoliallis HIMEIbKUX MepeKiagadiB (BDU)
3aKJIMKAE JI0 0COOIMBOI yBaru, 3a3Havarouu Mpo cep-
HO3HI HACIIIKA HEKOMIIETEHTHOTO TepeKIany. AKe
MOBa Hjie TIpo BILITUB HEAOCTOBIpHOI iHpOopMAIIii mpo
MIPOAYKT, BeO-caliT abo mpec-pemiziB, Mo MOXKe MaTu
HETaTUBHI JAJEKOCSKHI HACHIAKU. SIKIo MoBa iine
npo IOpUAMYHUKA a00 MEAWYHUH 3MICT TepeKIiany,
acoriamiero nepeknaaadie HiMeuunHU pPEeKOMEH[I0-
BaHO 3IYYHTH JCPKABHOTO CEPTH(PIKOBAHOTO Iepe-
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KJajada, OCKIJbKM IIOTaHO JIOKaJi30BaHUM 3MICT
MOJKE MaTy PyHHIBHI HACHIJIKA JUTsI KOMIIAHIA y TOB-
TOCTPOKOBIH IepcrekTuBi. | moBepHyTH Tl 30MTOK
3HOBY MOKE OyTH 3HAUHO JAOPOXKYE, HIK MIIaHyBaHHS
BHIIOT I[IHU 3a SIKICHUI MTepeKIIa.

AHaji3z ocTra”HHix JgociaimkeHb i myOsaika-
wiii. [luransas mepekiIamy TEpMiHIB BHCBITICHO B
mpansx 0araTbOX BITYM3HSHUX YUYCHHX, TaKUX SIK
C. @. I1anos [3], P. O. Tapacenxo [4], T. P. Kusix [1],
A. JI. Mimenko, O. M. Binoyc [2].

C. @. IlanoB 3a3Hayae, M0 TEPMIH — 1€ HAJICK-
HICTh CIIEIIaJFHOTO, HAIMPHKIAA, HAYKOBOTO, TEX-
HIYHOTO, TIPOMHCJIOBOTO HANpsSIMy MOBH, 3aci0
O3HAUYEHHS YW HOMiHAIi cHeliaJdbHUX IIOHATH 1
peaMeTiB HayKu i TexHiku. OCKiIbKU TEPMiH HaJle-
XKHTB TPy MOB, HOr0 CeMaHTHKa BIIHOCHO BiIKpUTa
JUISL CBIJIOMHUX, IIJIECIIPSIMOBAHMX, PETYITIOBAIbHUX
momudikamiid. Tak, okpema Tpymna BYEHUX JIHTBO-
TUIaKTUIHOTO HampsMy MOYKEe BKJIQJAaTH B TOH abo
IHIIMY TepMiH TeBHHIA 3MicT. HaykoBens Bi3Hadae
TaKOX IPOBITHY pOJIb iIHANBIAyyMa B yTBOPEHHI CIie-
LiaJbHUX TEPMiHIB. SIKIIO TEpMiHU 3arajbHOI MOBH
i y I1aHi 30BHIIIHBOT opMH, 1 B TIAHI 3micTy dop-
MYIOTBCSI OTHAKOBO ISl KOYKHOTO HYJIeHa KyJIBTYypHO-
MOBHOI CIUTBHOCTI, TO TEPMiHHU TEXHIYHOTO HAIIPSIMY
MOXYTb ()OPMYBATHCS i 3MIHIOBATHCS 3 BOJIi OKPEMOT
nmronunu [3, c. 88].

ToBopsium mpo Moyl MPOrpaMHOrO TepeKIia-
manpKoro 3abesmedenns, Bueni A. JI. Mimenko Ta
O. M. binoyc 3a3Ha9ar0Th, 110 MOy Th KOHTPOJTIO Tep-
MIHOJIOTi1 JTa€ 3MOTY TTOCIIIOBHO BKUBATH BUKJITFOUHO
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(haxoBy MOBY IE€BHOI KOPIIOpallii, a TAKOX YMOXKIIHB-
JIIOE CTaHapTHU3AIlil0 TEPMIHOJOTII Ta HaIliBaBTOMa-
TUYHY TeHepalliio TepMiHiB y By3bKii HAOUHIH ramysi
(pinbTpy TPIOPUTETHOCTI CHHOHIMIYHHMX TEPMIiHIB,
MTOBIOMJICHHS TIPO HETOCTiAOBHE BKUBAaHHS TEPMi-
HiB 200 BKMBaHHS «HEBIIOMUX» a0peBiaTyp, akKpoHi-
MIB i CKOPOUEHUX CJIiB IHIIIOTO TUITY TOIIO) [2, ¢. 64].

T. P. Kusix akuenrtye yBary Ha Tomy, o (axosi
TEKCTH PO3PI3HIIOTHCS HA TEKCTOBOMY i TEPMiHOJIO-
TIYHOMY DPIBHSX, @ B CKOHOMIYHHX TEKCTax CITOCTe-
piraeThbes MeBHE MDKHAPOIHE «BUPIBHIOBAHHS TEP-
MIHOJIOTI, IO € HacamIepe] pPe3yJbTaroM BIUIUBY
aMEpUKaHChKOI €KOHOMIKH, X0ua W y Wil rairysi mMae
Miciie aMOiliHHUI CHOPOTHB OKPEMHX MOMIMPEHUX
MOB, SIKI HAMAararThCsl 3alPOBaJKyBAaTH BIIACHI Tep-
MiHOJIOT19HI oxuHMII [ 1, ¢. 2].

Cepen 3apyOiKHHX y4YeHUX, SIKi 3aiiManucs oOy-
MOBJICHOIO ITpo0ieMarukolo, P. ApHT3 3a3Hauae, 1110
TEPMIHOJIOTISl SBJIsSIE COOOI0 CYKYIHICTh TEPMIHIB 1
HAJICKUTH JI0 CTICHU(IKH X yKuBaHHS. TepMiHu — 1€
CJIOBA 1 CIIOBOCIIONYUYEHHS, IO OMUCYIOTh MPOAYKTH
i mocimyrn abo CKITaTHUKH TpodeciifHOi MOBH OY/Ib-
sKoi rany3i. Halfyacrime BOHM BH3HAYalOTh BigMiH-
HOCTI 3 OISy KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI. Y Oiib-
LIOCTI KOMIIaHii BUKOPHUCTOBYETHCS jAeAalii Oinblie
crier(iuHuX s 1i€i KommaHii abo i MeBHOT
ramy3i TepmiaiB. s nmux TepMiHiB HEOOXiaHO 3a0e3-
TIEYNTH HaJIC)KHE 30epiraHHs, MOXIIHBICTE CITUTEHOTO
JIOCTYNy W TOYHHU Tiepekisiaj. TepMiHOM MOXe BBa-
JKatucsl Oyab-sika JIGKCHYHA OIMHMLS — BiJ Ha3BH
MPOAYKTY A0 MapKeTHHIOBOrO cijorany [5, c. 79].

IlocTanoBka 3aBganHs. Mera cTarTi — aHam3
erariB poOOTH TepeKIanadiB Ta eKCIepTiB 3 yKJa-
JTAaHHS TEPMIHOJIOTIT W JOCHIHKEHHS MPOTPECUBHIX
YMOB YIOPSAKYBaHHSI TEPMiHOJOTIYHUAX 0a3 1 CIIOB-
HUKIB 32 YMOBU BHUKOPUCTAaHHS IE€PEKIIAAaLBKOTO
MPOrPaMHOTO 3a0€3CUCHHSI.

Bukaan ocHoBHOro marepiamay. TepmiHosoris —
IIe CyMa BCIX TEpMiHiB, TOOTO BCiX TEPMiHIB Yy TIOJII.
TepmiHOMOTISI Bilirpae BaXKJIMBY POJIb y TIPUBATHOMY
CEKTOpi, y JepKaBHUX yCTaHOBaX, a TaKOX y cdepi
ocBiTu 1 Hayku. Lle cnpusie eekTuBHOCTI i OIHO-
3HAYHOCTI B crisiKyBaHHi (paxiBuiB. KopekTHe BUKO-
PUCTaHHA TEPMIHOJNOTI] ONTHUMI3yE KOPIIOPATHUBHY
MOBY, YHHKAE ITPOOJIEM Y B3aEMOPO3YMIiHHI, ITi IBUIITY €
YUTA0CIbHICTh MEPeKIaay, A€ 3MOTY ONTHMAJIbHO
BUKOPHCTOBYBATH MOTEHLIAN 3HaHb, IPU3BOAUTH 110
OLIBIIOT PAaBOBOI BU3HAYCHOCTI i €KOHOMI| KOIIITIB.
3rigHo 3 JgaHuMU Paau 3 HIMEIBKOI TepMiHOJOTIT
(Rat fiir Deutschsprachige Terminologie), TepMiHO-
JIOTisl HE 3aBKIOM BHUKOPHCTOBYETbCA IOCTYIIHO Ta
MOCTIIOBHO, SIK LOTO BHUMArae rajiy3b MepeKaano3-
HaBcTBa. ToMy BHOpPSIIKYBaHHS TEPMiHOJIOTII € He3a-

MIHHHMH JUIs1 3a0€3MeUYeHHs! SIKOCTI ITOCIYT B OCBITI,
B iH(QOpMAIITHUX TEXHOJIOTIAX, Y BUPOOHHUHX Ta
aJIMiHICTPaTUBHUX TIPOIIECaX, Y Taly3i MapKeTHHTY,
y cepax Mpomaxy U y 3B’s3KaxX i3 rpOMaJIChKICTIO,
3arajioM y BCIX AiSTIbHOCTSAX JIIOAWHH B OaraTtomMoB-
HOMY cepenoBui [8, c. 3].

Pobota 3 TepmiHONOTi€I0 TONATaE B yKJIaJaHHI
TEMAaTHYHUX CJIOBHHKIB BIAINOBIIHO O BCTaHOBIIE-
HUX TIPaBWI, IO POOUTH TEPMiHOJIOTIIO TOCTYITHOIO
1 crangaprusye ii. J{ist focsirHeHHsT HaliiHuX 1 sIKic-
HUX pe3yJIbTaTiB TEPMIHOIOTH TTOBUHHI TiCHO CIIiBII-
paifoBaTy 3 iHIIMMHU TpodecioHasaMu, BiAMOBITHO,
3 (axiBIsIMH Y chepi EKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, Oy/1iB-
HUITBA, MAILIMHOOYIyBaHHS, HAYKH i TEXHIKH, B IIpa-
BOBIili cucTeMi. Y4acTh IuX (paxiBIliB K EKCHEPTIB i3
MIPEeIMETHOT TaTy31 HeoOXiHa /I PO3POOICHHS Tep-
MIHOJIOTIi 3 IEBHOT MPEMETHOI Tay3i.

CucremMaru4yHe po3poOJieHHS TEPMIiHOJIOTIT KOH-
KpeTHOi TpeaMeTHOI Taly3l MOXKe 3/iHCHIOBATHCS
SIK CAMOCTIHHUH TPOEKT 1 SIK MiAIpOIeC 3araTbHOTO
MpOeKTy abo X BHOIPKOBO B IMIEBHOMY TeKcTi. B ife-
aJli TEPMIiHOJIOTH MPALIOIOTh Y TEMAaTHYHUX PaMKax
OIHOTO TIPOEKTY i3 CaMOro MoYarky pa3oM i3 BiAmo-
BiTHUMU (axiBIsIMU. Y TEPMIiHOJOTIUHIN poOOTI, SIK
MIpaBUJIO, ICHYIOTE Pi3Hi azu poOOTH ab0 MIPOEKTY, B
SIKUX (haxiBIi 3aiTydeHi pi3HOI Miporo.

Paga 3 nimenwskoi Tepminonorii (RaDT) Bumi-
Jsi€ Taki etanu poOOTH 3 YKJIAQAaHHS TEPMiHOJOTiT
[8, c. 7-8]:

Kpox 1: IlmanyBanHs.

BusHauenns minel, pecypcis, opranisamii po0o-
4Oro Ipouecy, Nnepiogy 4acy, BU3HAUEHHsI BUTPAT,
eTarliB IPOEKTY.

Kpok 2: 30upanus, 1oCTiHKEHHSI i OL[iHIOBaHHSI.

BusnaueHHs 1 OLIHIOBAaHHS HasIBHUX B1AIIOBIIHUX
CIIOBHUKIB TepMiHOJIOTI1; 30upanHs O6i0miorpadigamx
JIOCIIIKEHb;, CKIaJaHHs BUXIJIHUX CJIOBHUKIB; O3Ha-
HOMJICHHSI 3 TIPEMETHOIO Tally3310 Ta JENiMITaIli€I0;
OLIIHIOBaHHS JKepell 1 CTBOPEHHS CIIUCKY TEPMiHiB.

Kpoxk 3: [TigrotoBka i CTBOPEHHSI 3aIUCIB.

CTBOpeHHS 3amKCiB BCiMa MOBaMH Ha OCHOBI
CITUCKY TEPMiHIB (30MpaHHs, Y3TOMKCHHS 1 3aTBep-
JUKEHHsT 0araToMOBHHUX €KBIBaJIEHTIB, J0JaBaHHS
BH3HAYCHb, aHOTAIIi}l, KOHTEKCTIB).

Kpok 4: KonTpons i epeBipka sKoCTi.

MeroponoridyHo-hopMalibHe 3aTBEPKEHHSI: ITepe-
BipKa JOTpPUMaHHS METOMONOTii Ta (opMabHUX
MIPaBHII 32 MPUHIIMIIOM YOTUPHOX ouel (Vier-Augen-
Prinzip); niHreicTnvHa nepesipka, 10 BKIIOYAE Mepe-
BipKY MOBHOI KOPEKTHOCTi 3a MPHUHIMIIOM pPiAHOL
MOBH; 3MICTOBa BaJlifiallisi, O BKJIIOYAE TEPEBIPKY
KOpPEKTHOCTI 3MicTy. Excrieptu mepeBipsAroTh BH3HA-
YeHHS TEPMiHa, a TAKOXK MPABHIBLHICTE CHHOHIMII.
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Kpok 5: 3aroTtoBka ii anami3.

[Momyk AOCTOBIpHMX IaHUX CTOCOBHO TEpMiHa
(6a3u manux, myOuikaiii To1o); 3a0e3MeYeHHs IKOCTI
MUISIXOM aHaTi3y TpoOJieM 1 JOCIIHKEHHS OCHOBHUX
MIPUYHH TIpoOeM craHmapTu3anii. Excrieptn Bkasy-
I0Th Ha HOBI TEPMIHOJIOTIYHI (aKTH, 0 MAIOTh OyTH
PO3IVISIHYTI, a TAKOX 3acTapiii TEPMiHHU Ta 3acTapiii
Ha3BH.

Etan 6: [TepeBipka BUKOPUCTAHHSI TEPMIHOJIOTII.

3aKTIOYHMIA eTam Ma€ Ha METi BUKOPHUCTaHHS
3a3HAYEHUX TEPMIHIB i3 JOTPUMAaHHSM YCTaHOBJIE-
HUX BHMOT; CTBOPEHHS KOPCTKHX IMPOLECIB KOHTP-
OJII0 JISl MIEPEeBIPKH TEPMIiHOJIOTI B Pi3HHX THIIAX
TEKCTY; IEPEeBIpKY BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJOTII 3a
JIOTIOMOTOI0 KOPEKTYPH JIFOAWHH Ta MAlIUHU.

Hapuannusam 1 miaBuIeHHsSM KBaidikamii 3 yKia-
JaHHS TepMiHoiorii 3aiimaroThest [lopram Himers-
koi Tepminonorii (Deutschen Terminologie-Portal),
Acomiantiss  yCHUX 1 THMCBMOBHX IEPEKIIaavuiB
(Bundesverband der Dolmetscher und Ubersetzer);
[lIBeiiapcbKa acoriamisi yCHHX i TIChMOBHX ITEPEKJIa-
nadiB i Tepminomorie (Schweizerischer Ubersetzer-,
Terminologen- und Dolmetscherverband), ABcTpiii-
cbKa mpodeciiiHa acouialisi Ui YCHOTO Ta MUCbMO-
Boro nepexnany (Osterreichischer Berufsverband fiir
Dolmetschen und Ubersetzen) [8, c. 11].

Sk 3asHagatore asropu M. Ilaitonc, M. Ky i
B. Konbpman, 6araro xommaniii y HimequnHi 1o cux
Mip HE MAaloTh TOCTIJIOBHOI CHUCTEMH YIIPaBIIiHHS
nepeKiIagoM, mpore podora 3 iHCTpyMEHTaMH Iepe-
KJany craja Jy)Ke 3py4YHOI0 OCTaHHIMH POKaMH.
Cucremu 3 mam’4TTIO TEpeKiary, sIKk MPaBUIo, BXKE
€ CTaHJApPTHOI0 BHUMOIOIO B rajy3l IepeKIago3HaB-
CTBa, HUHI 1€ CTOCY€EThCS iHTEp]EHCiB 10 BeO-CalTIB
Ta iHTepHET-Mara3uHiB, OCKiJIbKU MPOrpaMHe 3a0e3-
MEeYeHHs1 37aTHe 3pOOMTH MepeKiaa IIBHIINM,
SAKICHIIIUM 1 O0€3MOMMJIKOBUM. 3aJIEXKHO BiJ BUMOT
cUCTEeMH Ta poOoYOro mporiecy nporpamue 3adesre-
YEHHS 1a€ MOXJIUBICTD ISl IIOKPALICHHS MIEPEKIIany.

Kpim Toro, Bce Oinbllie KOMIaHii BUKOPUCTOBY-
I0Th IpOrpaMHe 3a0e3MeyeHHs U1 ONTUMi3alii cBoiX
IHCTPYMEHTIB Mepekany Ta iHTerpamii 3 ix oHmaiH-
NPOMO3UIISIMUA. Y 1IOMY BHUIIAJKY, HA IYMKY (axiB-
IiB acoriarii, mepekaagamnbka iHAYCTPisS Mae y3ro-
JOKYBaTH BapTICTh 1 MPOXYKTHUBHICTH: HAIPHKIAI,
M yac MOeIHAHHS TEXHOJOTIH Mepekiagy Ta Mpo-
¢eciiiHoro nepekiagaya MO)KHa 3a0€3MEUUTH BHCO-
KOSIKICHHMI TIEPeKJIaJl 32 HUKYOK IiHOK. OCKUIbKU
IHCTpYMEHTH TiepeKiany, Oe3yMOBHO, Ti/BUIILY-
FOTh TIPOAYKTHUBHICTH 1 MBHIAKICThH MEepPEKIagabKuX
MOCITYT, TIepeKIail MOXKYTh OyTH 31ilicHeHi edek-
tuBHiwe. [IporpaMue nepeknananbke 3a0e3MeUeHHs
crpusie B poOOTi He JIMIIe TepeKianada, a il TeXHiu-
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HUX PENIaKTOPiB, KOPEKTOPIB 1 MEHEKEPIB MPOCKTIB
[6, c. 42-45].

Opranizaitiss  TepekiIajanbkoi poOOTH  HeEmo-
CBIJTUEHUMU TIepeKIajauaMi MOXKE 3aIIKOTUTH 1Mi-
JUKYy KOMIIaHii Ha PUHKY MEpeKIalalbKUX IOCIYT.
Heroune BUKOpUCTaHHS TEPMIiHOJIOTIT MPH3BOAUTH
JI0 HEMIOPO3yMiHb 1 BTpaTH J0BIpH 10 KoMmaHii. Boa-
HOYAC HETOYHA TEPMIHOJIOTIS TPHU3BOIUTE J0 301Tb-
LICHHS] BUTPAT Ha KOPEr'yBaHHS IEPEKIIaty.

Texnonoriga «Cucrema nam’sTi nepexiagy» — 1e
cucteMu 0a3 IaHMX, SIKi CIOYATKy pO30UBAIOTh TEKCT,
SIKUI TIOTPIOHO MEPeKJIACTH Ha OJMHHMII (CEIMEHTH).
Lli cerMeHTH TeEpeKIaJAIOThCsl BPYUHY IepeKiiaia-
geM 1 30epiraroTeCsl B mam sATi mepekiany. Lle 6aza
pedeHb, y SIKiH KOKEH BHpa3, L0 IEPEeKIaNaeThes,
30epiraeTbcsi ABOMOBHO Pa3oM i3 HOTO MepeKiIazoMm.
Vke mepeknazeHi CerMeHTH MOXKYTh OyTH 3aBaH-
TaXCHI B MaM’sTh MepeKiIany 3 iX MepeKsajoM 3a
JIOTIOMOTOI0 1HCTPYMEHTY BHPIBHIOBaHHA. TepMiHO-
moriyaa QyHKUia cucremu «llam’aTe mepexmamy»
BifoOpakae 3a1aHUil MepeKyal Al 3a3HaYCHUX TeX-
HiuHuX TepMiHiB. OTXKe, cucTeMa rnam’sTi nepexiary
3a0e31euye y3ropKeHiCTh TePMIHOJIOTT i TepMiHiB.

KpiM Toro, cucreMu mam’siTi MEpPEeKIaiB Ial0Th
3MOTy 3a0€3MeUNTH TEPMIHOJIOTIYHY 1 CTHIICTHUHY
MTOCITITOBHICTh, 110 MAa€ BHpIIIaTbHE 3HAYCHHS IS
BHYTPIIIHBOI Ta 30BHILIHBOT B3a€MOAIT epeKIagadin
KommaHii [7].

KpiM  0e3MOMHIIKOBHX, 3pO3YMUTUX TEKCTIB,
KOMITaHIsIM BapTO 3BEPHYTH YyBary Ha €IHICTH Tep-
MIHOJIOTI1 B 3HAYCHHI KOPIIOPATUBHOI MOBH, TOOTO
BHKOPHCTOBYBATH 3a3/IaJIeTi/Ib 00yMOBIIEHI i3 3aMOB-
HUKOM TepMiHu. Hampuknan, BUpPOOHUK CHOPTHB-
HUX TOBapiB JUI Oiry Opi€HTOBAaHWK Ha B3YTTS IS
oiry (Laufschuh), Tomy mMoBa ¥inie He PO CIIOPTHBHE
B3yTTs (Sportschuh), B3yTTS CIIOPTUBHOTO CTHIIIO
(Sneaker) au rimaactuane B3yTTA (Turnschuh). Bin-
MOBiTHO, BUPOOHHK Tene]oHIB 4iTKO nuepeHIiioe
pizHumo Mixxk cmaprdonom (Smartphone), MoOinb-
HuM tenedonom (Handy) ta aiidonom (I phone).

Kpim TOTO, ICHYIOTH BIIACHI TOPTOBI MapKH, BiJl-
TIOBITHO, TTepEKIIaaay, 3BaYKal0Ir Ha TE M0 HiMEIbKa
MOBa TIPOIIOHY€ HECKIHYEHHI MOXIIUBOCTI IS pop-
MYBaHH;I BapiaHTiB CKJIaJJHUX CJIiB, TAaK 3BAaHUX KOMIIO-
3MT, Ma€ 3BYKUTH Ha TE, 1110 CIIOBO MOYKE MaTH CHHOHIM
y nepekai, Hampukiaz, «Automatisierungstechniky»
Ta «Automatisierungstechnologie» [7].

3 oy Ha HEOOXiTHICTh 30epeXeHHsT TaK 3Ba-
HOI KOPHIOpPaTHBHOI MOBH, aBTOPH TEKCTYy MAalOTh
HaJaTu IMepeKiajadaM HeoOXiTHI MpaBWIaMHu I0JI0
(hopMyIrOBaHHS TEKCTIB 200 TEPMIiHOJIOTIT. Y KOHTEK-
CTi aBTOMAaTHU30BAaHOTO TEPEKIaTy MOXKHA TOBOPUTH
PO TIEpEeBary CUCTEM T1aM’ ST TIepekyamy, o 3aaTHi



[lepeknagosnaBcTBO

pO3Mi3HABaTH BXKHUTI PaHille CErMEHTH 1 30eperTu
€JIHICTh TEPMIHOJIOT1] BUXIJHOTO TEKCTY.

TepMiHOJIOTIYHA Y3TOKEHICTh Ma€ MEPIIOPSTHE
3HA4YeHHS B MPOCYBaHHI OpeHay, TOBapiB 1 MOCIyT
Yy MOBHIH IHIyCTpii, OCKITBKH II¢ — OJHA 3 OCHO-
BHUX XapaKTePUCTHK SKOCTi. YIPaBIiHHS €0
XapaKTEPUCTHKOIO 3IIHCHIOEThCS IUIIXOM BH3HA-
YeHHSI U KOHTpOIIO TepMiHojorii. TepmiHOJOTis
JISKUTH B OCHOBI ITPOIIECY MIEPEKIIay, i Il KOHTPOJIb €
000B’sI3KOBOIO0 YMOBOIO YCITIIITHOTO BUKOHAHHS OY/Ih-
SIKOTO IPOEKTY [7].

BucnoBku i mpomo3unii. [IpoBenene noci-
JUKCHHSI J1a€ 3MOT'y KOHCTaTyBaTH, 11O CTaHAapTH-

3alliss TePMIHOJIOTI] B CIUTBHIN JisNIBHOCTI mpode-
CIMHOTO mepekiajada ta GaxiBis 3 MEeBHOT ramysi
13 3allydeHHSM MOPOrPAMHOTO IepeKIaIaIbKOTO
3a0e3medeHHs gae 6e37id mepeBar. 30KpemMa, MoBa
We TpO TOJIMIIEeHHS Y3TODKEHOCTI y BHYTPIII-
HBOKOPIOPAaTUBHOMY CIIJIKYBaHHI W ITiABUILIECHHS
LWIHHOCTI OpeHJy Ta MOB’A3aHOI 3 HUM IHTENEK-
TyaJlbHOT BJIACHOCTi. BUKOpUCTaHHS TEXHOJIOTii
maM’sTi I8 apXiByBaHHS W mapajienbHoro 30e-
piraHHs TepeKIafiB MOKe TOJICTIINTH IepeKiia-
JaubKy AiSUIBHICTB 1 TapaHTYBaTH 3MEHIIEHHS 4acy
Ha BUKOHAHHS IEpPeKiaay, BiIMOBIAHO, EKOHOMIIO
BHUTpAT.
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HNCHOIB3OBAHUE NEPEBOJYECKOI'O ITIPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYEHUA

JJIA YIHOPAJOYEHUA TEPMUHOJIOTI'MU

B cmamve paccmompersl ocobennocmu ynopﬂdoquuﬂ MEePMUHRONIOCUU HEMEYKO2O0 A3blKA C npuejiederuem

nepesoouecK020 NPOSPAMMHO20 obecneuenust. Hccnedosanvl dannvie nepegodueckux accoyuayuil I epmanuu
OMHOCUMENLHO 9MAN08 pabomovl NO YKIAOKe MEPMUHONIO2UU U HeOOX0OUMOCmU COOMIO0eHUsT eOUHCMBA mep-
MUHONIO2UU 8 NEPEBOOUECKUX NPOEKMAX. AKYeHmupyemcs HUMAHUe HA 8ANCHOCIU NPUBTLEUEHUs. IKCEPINOE,
CReYUuanucmos u3 pasHvlx obaacmell Oisi MOYHO20 NEPesoOd OMpPACiesblX MePMUHO8. YKa3ano 0 mexHuueckux
B03MONCHOCTISIX YNOPSAOOYEHUSL MEPMUHONIO2UU C Yelblo 00NecuenUs NPAKMUYecKol 0esimenlbHOCMU Nepesoo-
yuxa @ npoexmuou pabome. OnpedeneHvl npeuMyujecmed UCnOIb308aAHUsL MEXHULECKUX CPeOCmE npu YRnopsi-
OOUCHUU MEPMUHONO2UU, 8 YACMHOCIU IKOHOMUSL BDEMEHU U PACX0008, 00CIUSAeMAst NYMeM UCTONb308AHUS.
nepesoouecK020 NPOSPAMMHO20 0DeCheueHUs..

Knwuesvle cnosa: accoyuayusi Hemeykux nepesooyuros, 6blpasHUGAHUE MEPMUHOLO2UU, CIAHOAPMU3A-
YUst MEePMUHONIO2UU, 2eHePayUsi CDOKOS.
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USE OF TRANSLATION SOFTWARE IN ALIGNMENT OF TERMINOLOGY

The article focuses on the peculiarities of the terminology alignment in the German language with the
usage of translation software. The author examined the records of translation associations in Germany regard-
ing the stages of work on terminology alignment and the need for compliance with standardised terminology
in translation projects. The main attention is drawn to the importance of attracting experts, specialists from
different fields, in providing accurate translation of specific terminology. The article describes technical pos-
sibilities of terminology alignment in order to facilitate the translator s practice in project work. The author
highlights the advantages of using technical tools to standardize terminology, in particular, economy of time
and expenses achieved by exploiting translation software.

Key words: association of German translators, alignment of terminology, standardisation of terminology,
generation of terms.
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